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QUERSCHNITT/SEZIONE TIPO

 CT3-Rb

Querschlag / Cunicolo trasversale

tecnologico con vasca antincendio

51/2

L (m)

Q.B.1(m)

Oströhre/

Galleria Est

Q.B.2(m)

Weströhre/

Galleria Ovest

P.F.(m) P.F.(m)

40.000 737.969 738.315738.279 738.625

Station /

Progressiva

Station /

Progressiva

51.0+333.000 51.0+324.452

Widerlager und Sohlplatte

Piedritti e platea

Innenschale aus Ortbeton

Rivestimento definitivo in calcestruzzo

Minimales Lichtraumprofil

Sagoma minima

Arbeitsfuge aufgeraut gem. EN 1992-1-1

Neigung nach statischen Erfordernissen

Giunto di ripresa scabro sec. EN 1992-1-1

Inclinazione secondo necessità statica

Fahrbahnentwässerung (Vollrohr),

PP DN/OD 315 in Beton verlegt

Drenaggio acque di piattaforma (tubo cieco),

PP DN/OD 315 posato nel calcestruzzo

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 250 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 250 posato sul calcestruzzo

Kontrollschacht Ulmendrainage - Fertigteil aus Polymerbeton

Pozzetto acque di falda - elemento prefabbricato in cls polimerico

Schacht Fahrbahnentwässerung, Fertigteil

Pozzetto acque di piattaforma, elemento prefabbricato

Stahlbeton Innenschale

Rivestimento definitivo in c.a.

Sohlgewölbe

Arco rovescio

Noppenbahnstreifen, d=2cm

Strisce di membrana bugnata, d=2cm

Bodenentwässerung Querschlag, Rohr PP DN/110

Drenaggio acque di piattaforma del cunicolo, tubo  PP DN/110

Querrinne in Polymerbeton, Außenmaße 13.5x15 cm,

für Fahrbahnentwässerung

Canaletta trasversale in cls polimerico, dimensioni esterne 13.5x15 cm,

per il drenaggio delle acque di piattaforma

Apertura per porta scorrevole 2,00x2,25m

Öffnung für Schiebetüre 2,00x2,25m

Apertura per porta 1,20x2,20m

Türöffnung 1,20x2,20m

Flucht- und Rettungsweg b/h=2.40x2.25m

Via di fuga e soccorso b/h=2.40x2.25m

Caditoia per raccolta delle acque di piattaforma

Einlaufschacht Fahrbahnentwässerung

Fugenband in Arbeitsfuge

- Abdichtungsträger, 3cm

- Abdichtungssystem:

 PVC-P Kunststoffdichtungsbahn, 2mm

       mit Schutzschicht bei bewehrten Bauteilen

 Geotextil ≥900g/m²

 Eventuelle Oberflächendrainage mittels Elemente

mit hoher Drainagefähigkeit (gemäß

Übersichtstafel Materialanwendung)

- Water-stop nei giunti di getto

- Strato di regolarizzazione, 3cm

- Sistema di impermeabilizzazione:

 membrana di impermeabilizzazione PVC-P, 2mm

       con strato di protezione per rivestimenti armati

 geocomposito ≥900g/m²

 eventuali elementi di drenaggio di superficie con

elevata funzione drenante (rif. Tavola sinottica di

applicazione dei materiali)

Sedimentatore

Absetzbecken

Trennwand Löschwasserbecken, bewehrt

Parete divisoria vasca antincendio, calcestruzzo armato

Bohrung Ø 600 mit einbetoniertem Rohr DN 300

Perforazione Ø 600 attrezzata con tubo DN 300 cementato nel foro

Zuleitung  Edelstahl DN 75 zu Löschwasserbecken

Tubo di adduzione in acciaio inossidabile DN 75 verso vasca antincendio

Überlauf Edelstahl DN 125

Sfioratore in acciaio inossidabile DN 125

Trennwand, bewehrt

Pareti divisorie di c.a

Ablauf, Edelstahl DN 75

Scarico, acciaio inossidabile DN 75

Noppenbahn in Längsrichtung, d=2cm.

Noppenbahn in Querrichtung, d=2cm, bei Betonierfuge

Membrana bugnata in direzione longitudinale, d=2cm

Membrana bugnata in direzione trasversale,d=2cm,

in corrispondenza delle riprese di getto

Kabelschutzrohre DN/OD 110x5.3mm

Cavidotti DN/OD 110x5.3mm

Cavidotto flessibile DN/OD 50, messa a terra

Flexibles Kabelschutzrohr DN/OD 50, Erdung

Canale d'aspirazione Amin=25.10m²

Abluftkanal (oberhalb der Zwischendecke) Amin=25.10m²

Drainagekies 8/16mm (gemäß 02_H61_EG_991_KTB_D0700_15002)

Ghiaia drenante 8/16mm (rif. 02_H61_EG_991_KTB_D0700_15002)

Anschlussfugenband,

halbseitig ohne Sperranker, b≥400mm

Giunto di impermeabilizzazione,

parzialmente senza elementi di ancoraggio, b≥400mm

Winkelprofil

Profilo angolare

Ulmendrainage (geschlitzt),

PP DN/OD 200 auf Betonbett

Drenaggio acque di falda (tubo microfessurato),

PP DN/OD 200 posato sul calcestruzzo

Bewehrter Sohlstein

Concio di base in c.a.

Raccordo di lavaggio

Spülstutzen
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.
0

8

0.65
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